
เข่ยู่นท่ี่�..................................................
Written at

เลุ่ขที่ะเบ่ยู่นผู้้�ถืือหุ้้�น ...................................................
Shareholder’s Registration No. 

ข�าพิ่เจ�า............................................................................................
I/We

ชื่�อ.......................................................................................
Name 

ชื่�อ.......................................................................................
Name 

ถืนน..............................................ต ำาบลุ่/แขวง............................................อ ำาเภอ/เขต..................................................... 
Road                                           Tambol/Sub-district                               Amphur/District

ถืนน..............................................ต ำาบลุ่/แขวง............................................อ ำาเภอ/เขต..................................................... 
Road                                           Tambol/Sub-district                               Amphur/District

เป็นผู้้�ถืือหุ้้�นของบรษั่ัที่ อลุ่ค้อน จำากดัิ (มหุ้าช่น)  
Being a shareholder of ALUCON Public Company Limited

ขอมอบฉันัที่ะใหุ้� (ผู้้�ถืือหุ้้�นสี่ามารถืมอบฉันัที่ะใหุ้�กรรมการอ่สี่ระของบรษั่ัที่ก็ไดิ�)
Hereby appoint (the shareholder may appoint an independent director of the Company to be the Proxy)

อยู่้�บ�านเลุ่ขท่ี่�.............................................................................................................................................................................
Address

โดิยู่ถืือหุ้้�นสี่ามญั่จำานวนที่ั�งสี่่ �นรวม................................
Holding the total amount of                                      

แลุ่ะออกเสี่่ยู่งลุ่งคะแนนไดิ�เที่�ากบั.................................เสี่่ยู่ง ดิงัน่ �
and are entitled to vote equal to votes as follows:
แลุ่ะออกเสี่่ยู่งลุ่งคะแนนไดิ�เที่�ากบั.................................เสี่่ยู่ง
and are entitled to vote equal to vote

(1)

1.

2.

(2)

(3)

  

 
 

วนัท่ี่�............. เดิือน............................... พิ่.ศ....................
Date             Month                              Year

สี่ญั่ช่าต่......................................................
Nationality

อายู่.้.........................ป่
age                    years,

อายู่.้.........................ป่
age                    years,

อยู่้�บ�านเลุ่ขท่ี่�...................................
residing at

อยู่้�บ�านเลุ่ขท่ี่�...................................
residing at

จงัหุ้วดัิ............................................รหุ้สัี่ไปรษัณ่์ยู่.์........................................หุ้รอื
Province                                         Postal Code                              or

ผู้้�ท่ี่�มาประช่ม้ดิ�วยู่ตนเอง โปรดินำาหุ้นงัสี่ือฉับบัน่ �มาแสี่ดิงต�อพิ่นกังานลุ่งที่ะเบ่ยู่นในวนัประช่ม้ดิ�วยู่
Please bring this Proxy Form to the meeting, even for shareholders who attend the meeting in person.

หนังสือมอบฉัันทะ ( แบบ ข)
Proxy (Form B)

(ป่ดิอากรแสี่ตมป์   
20 บาที่)

(Duty Stamp  
20 Baht)

หุ้น�าท่ี่� 1 ของจำานวน 7 หุ้น�า

หุ้้�นสี่ามญั่...........................................................
Ordinary share                                                  

หุ้้�น
shares

หุ้้�น
shares
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หุ้รอืมอบฉันัที่ะใหุ้�กรรมการอ่สี่ระแลุ่ะกรรมการตรวจสี่อบ ดิงัน่ �
or to appoint  the following Independent Director and Member of the Audit Committees as follows:

คนใดิคนหุ้นึ�งเพ่ิ่ยู่งคนเด่ิยู่วเป็นผู้้�แที่นของข�าพิ่เจ�าเพืิ่�อเข�าร�วมประช่ม้แลุ่ะออกเสี่่ยู่งลุ่งคะแนนในการประช่ม้ใหุ้ญ่�สี่ามญั่ประจำาป่
ผู้้�ถืือหุ้้�น ครั�งท่ี่� 62 ในวนัท่ี่� 25 เมษัายู่น 2565 เวลุ่า 10.00 น. ณ์ หุ้�องประช่ม้ MR 211 ช่ั�น 2 ศน้ยู่ก์ารประช่ม้นานาช่าต่ไบเที่ค เลุ่ขท่ี่� 88 
ถืนนบางนา-ตราดิ กม.1 เขตบางนา กร้งเที่พิ่มหุ้านคร หุ้รอืท่ี่�จะพิ่งึเลุ่ื�อนไปในวนั เวลุ่า แลุ่ะสี่ถืานท่ี่�อื�นดิ�วยู่

Only one of them shall act as my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at Annual General Meeting of 
Shareholders No.65 on 25th April 2022 at 10.00 a.m. at Meeting Room MR211 2nd Floor of Business International Trade & 
Exhibition Centre, No. 88 Bangna-Trad Road, Km.1, Bangna, Bangkok Metropolis or such other date, time and place as may 
be postponed or changed.

นางสาววรินทรพ์ร เอื�ออนันต ์อายุ 72 ปี
Ms. Vrinporn Uer-anant aged 72 years old

ใหุ้�ผู้้�รบัมอบฉันัที่ะม่สี่ท่ี่ธ่ิ์พ่ิ่จารณ์าแลุ่ะลุ่งมต่แที่นข�าพิ่เจ�าไดิ�ที่ก้ประการตามท่ี่�เหุ้น็สี่มควร
Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems appropriate in all 
respects. 
ใหุ้�ผู้้�รบัมอบฉันัที่ะออกเสี่่ยู่งลุ่งคะแนนตามความประสี่งคข์องข�าพิ่เจ�า ดิงัน่ �
The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows:

(ก)
(a)

(ข)
(b)

นายกฤษณ ์อนิเทวัฒน ์อายุ 81 ปี
Mr. Krit Indhewat aged 81 years old

ม่ / Yes

ม่ / Yes

เหุ้น็ดิ�วยู่
Approve

ไม�เหุ้น็ดิ�วยู่
Disapprove

งดิออกเสี่่ยู่ง
Abstain

ไม�ม่ / No

ไม�ม่ / No

ที�อยู่
Address
หมายเหตุ 

ที�อยู่

Address

หมายเหตุ 

:
:
:

:

:

:

เลุ่ขท่ี่� 80 หุ้ม้�บ�านสี่น่เก�า ถืนนศรน่ครน่ที่ร ์แขวงประเวศ เขตประเวศ กร้งเที่พิ่มหุ้านคร 
No. 80 Sin Kaow Village, Srinakarinth Rd., Pravet Sub-district, Pravet District, Bangkok 
วาระท่ี่� 1 ถืงึ 4 แลุ่ะ วาระท่ี่� 6 แลุ่ะ 7 กรรมการไม�ม่สี่�วนไดิ�เสี่่ยู่พ่ิ่เศษั แต�ในวาระท่ี่� 5 – การแต�งตั�งกรรมการออกตาม
วาระ กรรมการม่สี่�วนไดิ�เสี่่ยู่พ่ิ่เศษั
There is no special interest on the agenda 1 – 4 and 6 - 7 proposed to this AGM but there is special 
interest on the agenda 5 regarding the appointment of the retired director.

เลุ่ขท่ี่� 64/64 หุ้�อง 25D คาลุ่ส่ี่ต�า แมนช่ั�น ซอยู่สี่ข้ม้ว่ที่ 11 ถืนนสี่ข้ม้ว่ที่ แขวงคลุ่องเตยู่ เขตวฒันา 
กร้งเที่พิ่มหุ้านคร 10110
No. 64/64 Kallista Mansion 25D, Soi Sukhuvmit 11, Sukhumvit Road, Klongtoey, Wattana, Bangkok 
10110
วาระท่ี่� 1 - 7 กรรมการไม�ม่สี่�วนไดิ�เสี่่ยู่พ่ิ่เศษั
No special interest on the agenda 1 – 7 proposed to this AGM 

ข�าพิ่เจ�าขอมอบฉันัที่ะใหุ้�ผู้้�รบัมอบฉันัที่ะออกเสี่่ยู่งลุ่งคะแนนแที่นข�าพิ่เจ�าในการประช่ม้ครั�งน่ � ดิงัน่ �
I/We hereby authorize the Proxy to vote on my/our behalf in the meeting as follows:

(4)

วาระที� 1 พจิารณารับรองรายงานการประชุมใหญ่่สามัญ่ประจ�าปีผู้ถือืหุน้ของบริษัท ครั�งที� 61 เมื�อวันที� 20 เมษายน 2564
To consider and approve the Minutes of Annual General Meeting of Shareholders No. 61 held on 20th April 2021

หุ้น�าท่ี่� 2 ของจำานวน 7 หุ้น�า
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ใหุ้�ผู้้�รบัมอบฉันัที่ะม่สี่ท่ี่ธ่ิ์พ่ิ่จารณ์าแลุ่ะลุ่งมต่แที่นข�าพิ่เจ�าไดิ�ที่ก้ประการตามท่ี่�เหุ้น็สี่มควร
Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems appropriate in all 
respects. 

ใหุ้�ผู้้�รบัมอบฉันัที่ะม่สี่ท่ี่ธ่ิ์พ่ิ่จารณ์าแลุ่ะลุ่งมต่แที่นข�าพิ่เจ�าไดิ�ที่ก้ประการตามท่ี่�เหุ้น็สี่มควร
Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems appropriate in all 
respects. 

ใหุ้�ผู้้�รบัมอบฉันัที่ะม่สี่ท่ี่ธ่ิ์พ่ิ่จารณ์าแลุ่ะลุ่งมต่แที่นข�าพิ่เจ�าไดิ�ที่ก้ประการตามท่ี่�เหุ้น็สี่มควร
Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems appropriate in all 
respects. 

ใหุ้�ผู้้�รบัมอบฉันัที่ะออกเสี่่ยู่งลุ่งคะแนนตามความประสี่งคข์องข�าพิ่เจ�า ดิงัน่ �
The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows:

ใหุ้�ผู้้�รบัมอบฉันัที่ะออกเสี่่ยู่งลุ่งคะแนนตามความประสี่งคข์องข�าพิ่เจ�า ดิงัน่ �
The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows:

ใหุ้�ผู้้�รบัมอบฉันัที่ะออกเสี่่ยู่งลุ่งคะแนนตามความประสี่งคข์องข�าพิ่เจ�า ดิงัน่ �
The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows:
การแต�งตั�งกรรมการที่ั�งช่ด้ิ 

ก) นายู่ที่ะคะอะก่   A) Mr. Takaaki Takiuchi

การแต�งตั�งกรรมการรายู่บค้คลุ่
To elect each director individually

(ก)
(a)

(ก)
(a)

(ก)
(a)

(ข)
(b)

(ข)
(b)

(ข)
(b)

เหุ้น็ดิ�วยู่
Approve

เหุ้น็ดิ�วยู่
Approve

เหุ้น็ดิ�วยู่
Approve

เหุ้น็ดิ�วยู่
Approve

ไม�เหุ้น็ดิ�วยู่
Disapprove

ไม�เหุ้น็ดิ�วยู่
Disapprove

ไม�เหุ้น็ดิ�วยู่
Disapprove

ไม�เหุ้น็ดิ�วยู่
Disapprove

งดิออกเสี่่ยู่ง
Abstain

งดิออกเสี่่ยู่ง
Abstain

งดิออกเสี่่ยู่ง
Abstain

งดิออกเสี่่ยู่ง
Abstain

วาระที� 3 

วาระที� 4

วาระที� 5

พิจารณาอนุมัติและรับรองงบการเงินของบริษัท ได้แก่ งบแสดงฐานะทางการเงิน และงบก�าไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ 
ณ วันที� 31 ธันวาคม 2564
To consider and approve the Company’s Financial Statements, Statements of financial position and Statements of 
comprehensive income for the year ended 31st December 2021

พจิารณาอนุมัตกิารจดัสรรก�าไรจากผลการด�าเนินงานประจ�าปี 2564 และ การจ่ายเงนิปันผล
To consider and approve allocation of profits derived from operation results for year 2020 and dividend payment

พจิารณาอนุมัตกิารแตง่ตั�งกรรมการแทนกรรมการที�ครบก�าหนดออกจากต�าแหน่งตามวาระ มรีายนามดงันี� 
นายทะคะอะก ิทาเคะอุจ ินางสาวสาลินี มาตานี นางสาววรินทรพ์ร เอื�ออนันต ์และนายโทชิยูก ิโคอเิกะ 
To consider and approve appointment of new directors to replace those who retire by rotation namely 
Mr. Takaaki Takeuchi, Ms. Salinee Mahtani, Ms. Vrinporn Uer-anant and Mr. Toshiyuki Koike 

หุ้น�าท่ี่� 3 ของจำานวน 7 หุ้น�า
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ข) นางสี่าวสี่าลุ่น่่ มาตาน่  B) Ms. Salinee Mahtani

ค) นางสี่าววรน่ที่รพ์ิ่ร เอื �ออนนัต ์ C) Ms. Vrinporn Uer-anant 

ง) นายู่โที่ช่่ยู่ก่้ โคอ่เกะ  D) Mr. Toshiyuki Koike 

เหุ้น็ดิ�วยู่
Approve

เหุ้น็ดิ�วยู่
Approve

เหุ้น็ดิ�วยู่
Approve

ไม�เหุ้น็ดิ�วยู่
Disapprove

ไม�เหุ้น็ดิ�วยู่
Disapprove

ไม�เหุ้น็ดิ�วยู่
Disapprove

งดิออกเสี่่ยู่ง
Abstain

งดิออกเสี่่ยู่ง
Abstain

งดิออกเสี่่ยู่ง
Abstain

งดิออกเสี่่ยู่ง
Abstain

งดิออกเสี่่ยู่ง
Abstain

งดิออกเสี่่ยู่ง
Abstain

ใหุ้�ผู้้�รบัมอบฉันัที่ะม่สี่ท่ี่ธ่ิ์พ่ิ่จารณ์าแลุ่ะลุ่งมต่แที่นข�าพิ่เจ�าไดิ�ที่ก้ประการตามท่ี่�เหุ้น็สี่มควร
Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems appropriate in all 
respects. 

ใหุ้�ผู้้�รบัมอบฉันัที่ะม่สี่ท่ี่ธ่ิ์พ่ิ่จารณ์าแลุ่ะลุ่งมต่แที่นข�าพิ่เจ�าไดิ�ที่ก้ประการตามท่ี่�เหุ้น็สี่มควร
Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems appropriate in all 
respects. 

ใหุ้�ผู้้�รบัมอบฉันัที่ะม่สี่ท่ี่ธ่ิ์พ่ิ่จารณ์าแลุ่ะลุ่งมต่แที่นข�าพิ่เจ�าไดิ�ที่ก้ประการตามท่ี่�เหุ้น็สี่มควร
Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems appropriate in all 
respects. 

(ก)
(a)

(ก)
(a)

(ก)
(a)

วาระที� 6

วาระที� 7

วาระที� 8

พจิารณาอนุมัตค่ิาตอบแทนกรรมการ และกรรมการชุดย่อยตา่ง ๆ ส�าหรับปี 2565 
To consider and approve the remunerationห for the Directors and Sub-Committees in 2022

พจิารณาอนุมัตแิตง่ตั�งผู้สอบบญั่ช ีและก�าหนดค่าตอบแทนประจ�าปี 2565
To consider and approve appointment of auditor for year ending 31st December 2022 and to fix their remuneration

พจิารณาเรื�องอื�นๆ (ถืา้ม)ี
To consider other business (if any)

ใหุ้�ผู้้�รบัมอบฉันัที่ะออกเสี่่ยู่งลุ่งคะแนนตามความประสี่งคข์องข�าพิ่เจ�า ดิงัน่ �
The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows:

ใหุ้�ผู้้�รบัมอบฉันัที่ะออกเสี่่ยู่งลุ่งคะแนนตามความประสี่งคข์องข�าพิ่เจ�า ดิงัน่ �
The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows:

ใหุ้�ผู้้�รบัมอบฉันัที่ะออกเสี่่ยู่งลุ่งคะแนนตามความประสี่งคข์องข�าพิ่เจ�า ดิงัน่ �
The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows:

(ข)
(b)

(ข)
(b)

(ข)
(b)

เหุ้น็ดิ�วยู่
Approve

เหุ้น็ดิ�วยู่
Approve

เหุ้น็ดิ�วยู่
Approve

ไม�เหุ้น็ดิ�วยู่
Disapprove

ไม�เหุ้น็ดิ�วยู่
Disapprove

ไม�เหุ้น็ดิ�วยู่
Disapprove

หุ้น�าท่ี่� 4 ของจำานวน 7 หุ้น�า
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การลุ่งคะแนนเสี่ยู่่งของผู้้�รบัมอบฉันัที่ะในวาระใดิท่ี่�ไม�เป็นไปตามท่ี่�ระบไ้ว�ในหุ้นงัสืี่อมอบฉันัที่ะน่� ใหุ้�ถืือว�าการลุ่งคะแนนเสี่ยู่่งนั�นไม�ถืก้ต�อง
แลุ่ะไม�ใช่�เป็นการลุ่งคะแนนเสี่่ยู่งของข�าพิ่เจ�าในฐานะผู้้�ถืือหุ้้�น
Vote of the Proxy Holder in any agenda which is not in accordance with this Form of Proxy shall be invalid and shall not 
be the vote of the shareholder.

ในกรณ่์ท่ี่�ข�าพิ่เจ�าไม�ไดิ�ระบค้วามประสี่งคใ์นการออกเสี่ยู่่งลุ่งคะแนนในวาระใดิไว� หุ้รอืระบไ้ว�ไม�ช่ดัิเจน หุ้รอืในกรณ่์ท่ี่�ท่ี่�ประช่ม้ม่การพ่ิ่จารณ์า
หุ้รอืมต่ในเรื�องใดิ นอกเหุ้นือจากเรื�องท่ี่�ระบไ้ว�ข�างต�น รวมถืงึกรณ่์ท่ี่�ม่การแก�ไขเปลุ่่�ยู่นแปลุ่ง หุ้รอืเพ่ิ่�มเตม่ข�อเที่จ็จรง่ประการใดิ ใหุ้�ผู้้�รบั
มอบฉันัที่ะม่สี่ท่ี่ธ่ิ์พ่ิ่จารณ์าแลุ่ะลุ่งมต่แที่นข�าพิ่เจ�าไดิ�ที่ก้ประการตามท่ี่�เหุ้น็สี่มควร
In case I/We have not specified my/our voting intention in any agenda or not clearly specified or in case the meeting 
considers or passes resolutions in any matters other than those specified above, including in case there is any amendment 
or addition of any fact, the Proxy Holder shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem 
appropriate in all respects.                                                   

ก่จการใดิท่ี่�ผู้้�รบัมอบฉันัที่ะไดิ�กระที่ำาไปในการประช่ม้นั�น ใหุ้�ถืือเสี่มือนว�าข�าพิ่เจ�าไดิ�กระที่ำาเองที่ก้ประการ
Any action undertaken by the Proxy Holder at the meeting shall be deemed as being done by me/us in all respects.

(5)

(6)

•  กรุณาแนบส�าเนาบัตรประชาชน   
   พร้อมเซึ่็นต์รับรองส�าเนาถืูกต้อง
•  Please enclose a certified copy 

ลุ่งนาม/Signed..............................................................ผู้้�มอบฉัันที่ะ/Grantor                       
         (.............................................................)
 

ลุ่งนาม/Signed.............................................................ผู้้�รับมอบฉัันที่ะ/Proxy
                      (............................................................. )

ลุ่งนาม/Signed.............................................................ผู้้�รับมอบฉัันที่ะ/Proxy
                      (............................................................. )

หมายเหตุ

ผู้้�ถืือหุ้้�นท่ี่�มอบฉันัที่ะจะต�องมอบฉันัที่ะใหุ้�ผู้้�รบัมอบฉันัที่ะเพ่ิ่ยู่งรายู่เด่ิยู่วเป็นผู้้�เข�าประช่ม้แลุ่ะออกเสี่่ยู่งลุ่งคะแนนไม�สี่ามารถื
แบ�งแยู่กจำานวนหุ้้�นใหุ้�ผู้้�รบัมอบฉันัที่ะหุ้ลุ่ายู่คนเพืิ่�อแยู่กการลุ่งคะแนนเสี่่ยู่งใดิๆ
A shareholder appointing a Proxy must authorize only one Proxy to attend the meeting and vote on his/her behalf 
and all votes of shareholder may not be split among more than one Proxy
วาระเลุ่ือกตั�งกรรมการสี่ามารถืเลุ่ือกตั�งกรรมการที่ั�งช่ด้ิหุ้รอืเลุ่ือกตั�งกรรมการเป็นรายู่บค้คลุ่
In the Agenda relating the election of Directors, it is appropriate to elect either nominated Directors as a whole 
or elect each nominated Director individually.
ในกรณ่์ท่ี่�ม่วาระท่ี่�จะพ่ิ่จารณ์าในการประช่ม้มากกว�าท่ี่�ระบไ้ว�ข�างต�น ผู้้�มอบฉันัที่ะสี่ามารถืระบเ้พ่ิ่�มเตม่ไดิ�ในใบประจำาต�อแบบ
หุ้นงัสี่ือมอบฉันัที่ะแบบ ข. ตามแนบ
If there is any agenda considered in the meeting other than specified above, the Proxy may use the Annex to the 
Proxy form B attached to this notice.

1. 
 
 
 
2. 
 
 
3.
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การมอบฉันัที่ะในฐานะเป็นผู้้�ถืือหุ้้�นของบรษั่ัที่ อลุ่ค้อน จำากดัิ (มหุ้าช่น)
The appointment of Proxy by a shareholder of ALUCON Public Company Limited 

ในการประช่ม้ใหุ้ญ่�สี่ามญั่ประจำาป่ผู้้�ถืือหุ้้�น ครั�งท่ี่� 62 ในวนัท่ี่� 25 เมษัายู่น 2565 เวลุ่า 10.00 น. ณ์ หุ้�องประช่ม้ MR211 ช่ั�น 2 ศน้ยู่ก์าร
ประช่ม้นานาช่าต่ ไบเที่ค หุ้รอืท่ี่�จะพิ่งึเลุ่ื�อนไปในวนัเวลุ่าแลุ่ะสี่ถืานท่ี่�อื�นดิ�วยู่

For the Annual General Meeting of the Shareholders No. 62 to be held on 25th April 2022 at 10.00 a.m. at Meeting Room 
MR211, 2nd Floor, Business International Trade & Exhibition Centre (BITEC), Bangkok or any adjournment at any date, time 
and place thereof

ใบประจ�าตอ่แบบหนังสือมอบฉัันทะ  (แบบ ข)
Annex to the Proxy (Form B)

วาระท่ี่�................................เรื�อง.......................................................................................................................................................  
Agenda                Subject:

วาระท่ี่�................................เรื�อง.......................................................................................................................................................
Agenda   Subject:

ใหุ้�ผู้้�รบัมอบฉันัที่ะม่สี่ท่ี่ธ่ิ์พ่ิ่จารณ์าแลุ่ะลุ่งมต่แที่นข�าพิ่เจ�าไดิ�ที่ก้ประการตามท่ี่�เหุ้น็สี่มควร
Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems appropriate in all 
respects. 

(ก)
(a)

ใหุ้�ผู้้�รบัมอบฉันัที่ะออกเสี่่ยู่งลุ่งคะแนนตามความประสี่งคข์องข�าพิ่เจ�า ดิงัน่ �
 The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows:

(ข)
(b)

ใหุ้�ผู้้�รบัมอบฉันัที่ะม่สี่ท่ี่ธ่ิ์พ่ิ่จารณ์าแลุ่ะลุ่งมต่แที่นข�าพิ่เจ�าไดิ�ที่ก้ประการตามท่ี่�เหุ้น็สี่มควร
Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems appropriate in all 
respects. 

(ก)
(a)

ใหุ้�ผู้้�รบัมอบฉันัที่ะออกเสี่่ยู่งลุ่งคะแนนตามความประสี่งคข์องข�าพิ่เจ�า ดิงัน่ �
 The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows:

(ข)
(b)

งดิออกเสี่่ยู่ง
Abstain

งดิออกเสี่่ยู่ง
Abstain

เหุ้น็ดิ�วยู่
Approve

เหุ้น็ดิ�วยู่
Approve

ไม�เหุ้น็ดิ�วยู่
Disapprove

ไม�เหุ้น็ดิ�วยู่
Disapprove
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วาระท่ี่�................................เรื�อง.......................................................................................................................................................
Agenda   Subject:

วาระท่ี่�................................เรื�อง.......................................................................................................................................................
Agenda   Subject:

ใหุ้�ผู้้�รบัมอบฉันัที่ะม่สี่ท่ี่ธ่ิ์พ่ิ่จารณ์าแลุ่ะลุ่งมต่แที่นข�าพิ่เจ�าไดิ�ที่ก้ประการตามท่ี่�เหุ้น็สี่มควร
Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems appropriate in all 
respects. 

(ก)
(a)

ใหุ้�ผู้้�รบัมอบฉันัที่ะออกเสี่่ยู่งลุ่งคะแนนตามความประสี่งคข์องข�าพิ่เจ�า ดิงัน่ �
 The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows:

(ข)
(b)

ใหุ้�ผู้้�รบัมอบฉันัที่ะม่สี่ท่ี่ธ่ิ์พ่ิ่จารณ์าแลุ่ะลุ่งมต่แที่นข�าพิ่เจ�าไดิ�ที่ก้ประการตามท่ี่�เหุ้น็สี่มควร
Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems appropriate in all 
respects. 

(ก)
(a)

ใหุ้�ผู้้�รบัมอบฉันัที่ะออกเสี่่ยู่งลุ่งคะแนนตามความประสี่งคข์องข�าพิ่เจ�า ดิงัน่ �
 The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows:

(ข)
(b)

งดิออกเสี่่ยู่ง
Abstain

เหุ้น็ดิ�วยู่
Approve

ไม�เหุ้น็ดิ�วยู่
Disapprove

งดิออกเสี่่ยู่ง
Abstain

เหุ้น็ดิ�วยู่
Approve

ไม�เหุ้น็ดิ�วยู่
Disapprove

งดิออกเสี่่ยู่ง
Abstain

เหุ้น็ดิ�วยู่
Approve

ไม�เหุ้น็ดิ�วยู่
Disapprove

งดิออกเสี่่ยู่ง
Abstain

เหุ้น็ดิ�วยู่
Approve

ไม�เหุ้น็ดิ�วยู่
Disapprove

วาระท่ี่�......................................เรื�อง เลุ่ือกตั�งกรรมการ (ต�อ) 
Agenda   Subject: Election of Directors (Continued)
 ชื่�อกรรมการ........................................................................................................................................................................
 Name of Director

 ชื่�อกรรมการ........................................................................................................................................................................
 Name of Director
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